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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1294/80
of 29 May 1980

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Commuittee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1658/79 (°) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band 6f 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
28 May 1980 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1658/79 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
(*) O] No L 263, 19. 9. 1973, p. L.
() O] No L 193, 1. 8. 1979, p. S.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 29 May 1980 fixing the import levies on cereals and on

wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CcCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 89-22
1001 B Durum wheat 11417 (1) (%)
10.02 Rye 81-04 (%)
10.03 Barley 85-55
10.04 Oats 74-58
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 96-64 (2) ()
1007 A Buckwheat 0
1007 B Millet 2318 (%)
1007 C Grain sorghum 90-26 (*)
1007 D Canary seed ; other cereals 0
1101 A Wheat or meslin flour 139-58
1101 B Rye flour 12811
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 189-67
11.02A1b) Common wheat groats and meal 148-80

(!) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 060 ECU/tonne.

(> In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not applied to imports into
the French overseas depantments of products originating in the African, Caribbean and
Pacific States or in the ‘overseas countries and territories’. ’

(3) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-81 ECU/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(3) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-60 ECU/tonne.

(®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Reguiation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1295/80
of 29 May 1980

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (%), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73(*), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1659/79 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis:

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2:25 % a rate of exchange based on
their effective parity;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
28 May 1980 ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(") OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
{?) OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
(*) OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
(%) O] No L 193, 1. 8. 1979, p. 7.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 29 May 1980 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(ECUttonne)
hf.dc;l!; . Description Current Ist period 2nd period 3rd period
No s 6 7 8
1001 A Common wheat, and meslin 0 018 018 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 4-66 4-66 4-30
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 (1]
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0-26 0-26 0
B. Malt .
(ECUftonne)
heCjilI" . iption Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period
No s 6 7 8 9
1107 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0-32 0-32 0 0
1107 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0-24 0-24 0 0
11.07 Al (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 8-29 829 765 765
11.07 A1l (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 6-20 6-20 572 572
11.07 B Roasted malt 0 722 722 667 667
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1296/80
of 29 May 1980

fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

. Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (3), and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2749/78 of 23 November 1978 on trade in oils and
fats between the Community and Greece (3), and in
particular Article 5 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (*), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78 (5), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (¢), as last amended by Regulation
(EEC) No 2761/78, and in particular Article § thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 june 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (7), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (8), as amended by Regulation (EEC) No
2766/78 (°), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules
for the importation of olive oil from Lebanon (}9),

(") OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.

() O No L 331, 28. 11. 1978, p. 1.
(*) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() OJ No L 332, 29. 11. 1978, p. 13.
(%) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
(") OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.

(*) OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

(%) OJ No L 332, 29. 11. 1978, p. 26.
(19 O] No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 (11) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (!2) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situa-
tion on the world or Greek markets and the Commu-
nity market and of the levy rates indicated by
tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 26 and 27 May
1980 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained
in these products ; whereas, however, the levy charged
for olive oil may not be less than an amount equal to
8 % of the value of the imported product, such
amount to be fixed at a standard rate ; whereas applica-
tion of these provisions leads to the levies being fixed
as indicated in Annex II to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex L

(') OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(1?) OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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Article 2 Article 3
The levies applicable on imports of other olive oil This Regulation shall enter into force on 30 May
sector products are fixed in Annex IL 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 29 May 1980.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President



30. 5. 80

Official Journal of the European Communities No L 133/7

ANNEX 1

Minimum import levies on olive oil

(ECU/ 100 ky)

CCT heading No Greece Non-member countries
1507 A 1 a) 11-50 (1) 27-40 (1)
1507 A 1b) 3-50 (1) 19-00 (1)
1507 A1 ¢) 7-80 (1) 3190 (1)
1507 A 1I a) 500 3000 (2)
1507 A 1 b) 14-00 61:20 (%)

(') For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the countries listed below and transported
directly from any of those countries to the Community, the levy to be collected is reduced by :

(a) Greece, Spain and Lebanon : 0-60 ECU/100 kg ;

(b) Turkey: 22:36 ECU/100 kg provided that the operator turnishes proof of having paid the export tax applied by that country ;
however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force;

(c) Algena, Moroccp, Tunisia: 2478 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied
by those countries; however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force.

() For imports of oil falling within this tariff subheading :

{a) produced entirely in Algenia, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 386 ECU/100 kg ;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
309 ECU/100 kg.

() For imports of oil falling within this tanff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be coilected is reduced by 7-25 ECU/100 kg ;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
S-80 ECU/100 kg.

ANNEX 11

Import levies on other olive oil sector products

(ECUI/ 100 kg)

CCT heading No Greece Non-member countries
07.01 N 1I 0-77 418
07.03 A Il 077 418
1517 B 1 a) 175 950
1517 B 1b) 2:80 15-20
2304 A 1l 0-62 255
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1297/80
of 29 May 1980

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES, '

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by
an export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same Article
provides that it is also important to ensure equili-

brium and the natural development of prices and

trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports,
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (3),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
(') O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
(5) OJ No L 273, 29. 9. 1978. p. 1.

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980. |
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 29 May 1980 fixing the export refunds on malt

(ECU/tonne)
CCT heading No Refund
1107 A 1 b) 7182
1107 A 11 b) 98-05
1107 B 114-27
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- COMMISSION REGULATION (EEC) No 1298/80
of 28 May 1980

postponing the date for the take-over of beef and veal offered for sale by the
intervention agencies under Regulation (EEC) No 2374/79

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (), as last amended by
Regulation (EEC) No 2916/79 (?), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No
2374/79 (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1025/80 (*), fixes certain selling prices for beef and
veal taken over by the intervention agencies before 31
January 1980 ; whereas the situation regarding these
stocks is such that this date should be replaced by 29
February 1980 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
In Article 4 of Regulation (EEC) No 2374/79, the date
‘31 January 1980’ is hereby replaced by ‘29 February
1980’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 2 June 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 May 1980.

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(?) O] No L 329, 24. 12. 1979, p. 15.
() O No L 272, 30. 10. 1979, p. 16.
() O No L 108, 26. 4. 1980, p. 52.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President



30. 5. 80

Official Journal of the European Communities

No L 133/11

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1299/80
of 28 May 1980

postponing the date for the take-over and amending certain selling prices of
beef and veal offered for sale by the intervention agencies under Regulation
(EEC) No 298/80

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 2916/79 (3), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No
298/80 (%), as amended by Regulation (EEC) No
1022/80 (*), fixes certain conditions for selling beef
and veal taken over by the intervention agencies
before 1 January 1980 and intended for export;
whereas the situation regarding these stocks is such
that this date should be replaced by 1 February 1980 ;

Whereas, in the light of current market trends, the
selling prices of certain forequarters and hindquarters
should be altered ;

Whereas it seems appropriate to derogate from the
first sentence of the second subparagraph of Article 2
(2) of Regulation (EEC) No 2173/79 (%), taking into
account the administrative difficulties which the appli-
cation of this rule raises in certain Member States ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 1 (1) of Regulation (EEC) No 298/80, the
date ‘1 January 1980’ is hereby replaced by ‘1
February 1980’

Article 2
Annex I to Regulation (EEC) No 298/80 is hereby
replaced by the Annex to this Regulation.

Article 3

By way of derogation from the first sentence of the
second subparagraph of Article 2 (2) of Regulation
(EEC) No 2173/79, the purchase applications shall not
name the coldstore or stores where the products
applied for are stored.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 2 June 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 May 1980.

(1) O] No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 329, 24. 12. 1979, p. 15.
() O] No L 32, 9. 2. 1980, p. 23.

(*) O] No L 108, 26. 4. 1980, p. 47.
() O} No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — ANNEX — BILAG

Prix de vente en Ecus par 100 kg de produits (})
Verkaufspreise in ECU je 100 kg des Erzeugnisses (1)
Prezzi di vendita in ECU per 100 kg di prodotti (!)
Verkoopprijzen in Ecu per 100 kg produkt(!)
Selling price in ECU per 100 kg of product(!)
Salgspris i ECU pr. 100 kg af produkterne (!)

DEUTSCHLAND

— Vorderviertel, auf 8 Rippen geschnitten, stammend von :
Bullen A 165,000

— Hinterviertel, auf 5 Rippen geschnitten, stammend von :
Bullen A 223,000
DANMARK

— Forfjerdinger, udskdret med 5 ribben, idet slag og bryst bliver siddende pd
forfjerdingen, af:

Kvier 1 136,500
Stude 1 138,000
Tyre P 144,700
Ungtyre 1 155,000
— Bagfjerdinger, udskdret med 8 ribben, sdkaldte »pistoler«, af:
Kvier 1 200,400
Stude 1 203,000
Tyre P 214,400
Ungtyre 1 231,000
FRANCE

— Quartiers avant, découpe a 5 cotes, caparagons faisant partie du quartier avant,
provenant des :

Beeufs U, R et O 163,280
Jeunes bovins U,R et O 154,639
— Quartiers arriére, découpe a 8 cites, dite « pistola » provenant des:
Beeufs U et R 242327
Beeufs O 224,000
Jeunes bovins U et R _ 232,117 .
Jeunes bovins O 215,520
IRELAND
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Heifers 2 158,600
Steers 1 165,000
Steers 2 165,000
— Hindgquarters, straight cut at third rib, from:
Heifers 2 213,200
Steers 1 221,000
Steers 2 221,000

(") Au cas o les produits sont stockés en dehors de 1'Etat membre dont reléve l'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du réglement (CEE) no 1805/77.

(1) Falls die Lagerung der Erzeugnisse auBlerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepa@it.

(*) Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo d'intervento detentore, detti prezzi ven.
gono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(") In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No 1805/77.

(") Sifremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan, der ligger inde med produkterne, er hjem-
meherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.
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ITALIA
— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa parte del quarto anteriore,
provenienti dai:
Vitelloni 1 150,000
Vitelloni 2 143,000
— Quarti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai:
Vitelloni 1 ' 236,000
Vitelloni 2 225,800
NEDERLAND
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit 165,000
— Achtervoeten, recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit 223,000
UNITED KINGDOM
A. Great Britain
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from:
Steers M 160,000
Steers H 160,000
Heifers M/H 158,000
— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers M 226,000
Steers H 226,000
Heifers M/H 223,300
B. Northern Ireland
— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers L/M 160,000
Steers L/H 160,000
Steers T 160,000
Heifers T 154,600
— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers L/M 226,000
Steers L/H 226,000
Steers T 226,000
Heifers T 218,700
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1300/80
of 28 May 1980

on the sale by special tendering procedure of boned beef and veal held by
certain intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal ('), as last amended by
- Regulation (EEC) No 2916/79 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas the Danish, German, Irish and United
Kingdom intervention agencies are holding stocks of
boned intervention meat ; whereas an extension of the
period of storage for the meat should be avoided, on
account of the ensuing high costs; whereas, in
consequence, it is advisable to make use of the peri-

odic tendering procedure provided for by Commission
Regulation (EEC) No 2326/79 (?);

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  The sale shall take place of approximately :

— 500 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 January 1980,

— 3000 tonnes of boned beef and veal held by the
German intervention agency and put into store
before 1 December 1979,

— 5000 tonnes of boned beef and, veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 March 1980,

— 1000 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 December 1979.

2. The sale shall take place by means of a tendering
procedure, in accordance with Regulation (EEC) No
2326/79.

3. Only those tenders may be taken into considera-
tion which reach the intervention agencies concerned
no later than 7 July 1980 at 12 noon.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 2 June 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 May 1980.

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O No L 329, 24. 12. 1979, p. 15.
() O] No L 266, 24. 10. 1979, p. 6.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1301/80
of 28 May 1980

on the sale at a price fixed in advance of certain boned beef and veal held by
certain intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 2916/79 (?), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas the possibility of permanent intervention in
beef and veal has led to the build-up of considerable
stocks in the Community ; whereas some of the inter-
vention purchases have been stored in the form of
boned meat in order to improve the intervention
system in accordance with Commission Regulation
(EEC) No 2226/78 (3), as last amended by Regulation
(EEC) No 2650/79 (*);

Whereas Article 2 (1) of Council Regulation (EEC) No
98/69 (°), as amended by Regulation (EEC) No
429/77 (¢), provides tht the selling prices of frozen
beef and veal bought in by the intervention agencies
may be fixed in advance ; whereas it is appropriate to
make use of this system of selling;

Whereas it is important to comply with the provisions
of Commission Regulation (EEC) No 2173/79 (7) with
regard to selling at a price fixed in advance;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 (8)
provides that, in the case of products held by an inter-
vention agency and stored outside the territory of the
Member State within those jurisdiction that agency
falls, a selling price different from that for products
stored on that territory may be fixed; whereas
Commission Regulation (EEC) No 1805/77 (%) laid
down the method of calculating the selling prices for
those products ; whereas, in order to avoid any confu-
sion, it should be made clear that the prices fixed by
this Regulation do not apply as they stand to those
products ;

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(?) O] No L 329, 24. 12. 1979, p. 15.
(*) OJ No L 261, 26. 9. 1978, p. 5.
(*) OJ No L 304, 30. 11. 1979, p. 9.
() O] No L 14, 21. 1. 1969, p. 2.
(¥) O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 18.
() OJ No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.
(*) O] No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
() O] No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 2 June to 4. July 1980 the sale
shall take place of approximately :

— 1000 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 January 1980,

— 2000 tonnes of boned beef and veal held by the
German intervention agency and put into store
before 1 December 1979,

— 3000 tonnes of boned beef and veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 March 1980, and

— 700 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 March 1979.

2. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been in
storage longest.

3. The qualities and prices of this meat are given in
Annex [.

4.  Sales shall take place in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 2173/79 and in
particular Articles 2 to § thereof.

5. Particulars relating to the quantities and the
places where the products are stored may be obtained

by interested parties at the addresses given in Annex
IL.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 2 June 1980.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 28 May 1980.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President



30. 5. 80 Official Journal of the European Communities No L 133/17

ANNEXE I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG I

Prix de vente exprimés en Ecus par tonne()(?) — Verkaufspreise, ausgedriickt in

ECU/Tonne(!)(?) — Prezzi di vendita espressi in ECU per tonnellata(})(?) —

Verkoopprijzen uitgedrukt in Ecu per ton(!)(?) — Selling prices expressed in ECU per
tonne (') (2) — Salgspriser i ECU/ton (!) (3) '

1. BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND Bullen A Ochsen A
Filet 8 880 8 485
Roastbeef 5515 5160
Oberschalen 3240 3205
Unterschalen 3075 3000
Kugeln 3200 3100
Hiften 2920 2920
Kniekehifleisch 2 500 2 500
Hessen 2190 2190
Diinnungen 1905 1670
Bug mit Hesse 251§ —
Kamm mit Fehlrippe 2496 —
Brust mit Spannrippe 1815 —

2. DANMARK Ungtyre Tyre Kvier

1. kvalitet prima 1. kvalitet
Merbrad 7 630 — —
Ked af bagfjerdinger (med undtagelse af
fileter og merbrad) 3200 2800 —
Udbenede forfjerdinger 2320 2235 2120
Slag og bryst 1 945 1770 1585

3. IRELAND Steers 1, 2 and Heifers 2
Fillets 8 360
Striploins 4150
Insides 3195
Outsides 3120
Knuckles 3110
Rumps 3190
Cube rolls 3800
Forequarters (excluding cube rolls) 2365
Plates and flanks 1625
Briskets 2025
Shins and shanks 2295

4. UNITED KINGDOM Steers and Heifers
Fillets 6 050
Striploins . 4070
Topsides 3260
Silversides 2815
Thick flanks 2965
Rumps 3280
Clod and sticking 2105
Foreribs 2445
Ponies 2230
Shins and shanks 2230
Thin flank 1650
Flanks (plate) 1 650
Briskets : 1 640

(") Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont releve l'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE) no 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse aulerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende V'organismo detentore, detti prezzi vengono
ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(') Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(") 1 ulfzlde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i
overensstemmelse med bestemmelserne 1 forordning (EGF) nr. 1805/77.

(%) Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de larticle 17 paragraphe 1 du reglement (CEE) no 2173/79.
(%) Diese Preise gelten netto gemifl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz | der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

() I prezzo si intende netto in conformita del disposto dell'articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

(3) Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

(1) These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.
() Disse priser gmlder netto i overensstemmelse med bestemmelserne 1 artikel 17, stk. 1, i forordning (E@F) nr. 2173/79.
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ANNEXE II — ANHANG II — ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANNEX II — BILAG II

Adresses des organismes d'intervention — Anschriften der Interventionsstellen —
Indirizzi degli organismi d'intervento — Adressen van de interventicbureaus —
Addresses of the intervention agencies — Interventionsorganernes adresser

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fiir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 18 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
Tel. (06 11) 1 56 47 72/1 56 47 04, Telex 041 1156

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
DK 1360 Kebenhavn K
tif. (01) 1541 30, telex 151 37 DK

IRELAND : Department of Agriculture, Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 7890 11, ext. 22 78, Telex 4280 and 5118

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce, Fountain House
2 West Mall, Reading RG1 7QW, Berks.
Telex 848 302
Tel. (0734) 58 36 26.



30. 5. 80

Official Journal of the European Communities

No L 133/19

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1302/80
of 28 May 1980

on the sale at a price fixed in advance of boned beef and veal held by the Irish
intervention agency and intended for export, and amending Regulation (EEC)
No 1687/76 and repealing Regulation (EEC) No 1023/80

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No

805/68 of 27 June 1968 on the common organization

of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 2916/79 (3), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas the Irish intervention agency is holding a
substantial stock of boned intervention meat ; whereas
an extension of the period of storage for the meat
bought in before 1 March 1980 should be avoided on
account of the ensuing high costs; whereas outlets
exist in certain non-member countries for the
products in question ;

Whereas it is appropriate therefore to offer this meat
for sale at a price fixed in advance in accordance with
Commission Regulation (EEC) No 2173/79 (}), and in
particular Articles 2 to § thereof ;

Whereas the Agreements between the Community
and the Swiss Confederation and the Republic of
Austria on the application of the rules on Community
transit make it possible to issue Community transit
documents in Switzerland and Austria ; whereas meat
which is exported to those countries or which has to
cross those countries in order to reach the country of
destination must be subject to specific measures to
avoid its being re-imported as a Community product;

Whereas meat thus exported is in a situation compar-
able to that of meat which has qualified for an export
refund ; whereas, therefore, such meat cannot be
re-imported into the Community in the manner
defined in Article 3 (1) of Council Regulation (EEC)
No 754/76 (*) ; whereas it is necessary in consequence
to lay down that, in the case of such re-import, an
amount equal to the security be paid, and that this
amount must be treated, pursuant to Article 2 of
Council Regulation (EEC) No 352/78 (%), in the same
manner as a security which has been forfeited ;

Whereas it is necessary to provide for the lodging of a
deposit of an amount sufficiently high to guarantee

(") OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(2) O No L 329, 24. 12. 1979, p. 15.
() OJ No L 251, 5. 10. 1979, p. 12.
() OJ No L 89, 2. 4. 1976, p. 1.
() OJ No L 50, 22. 2. 1978, p. 1.

the export of this beef ; whereas it is necessary besides
to amend Commission Regulation (EEC) No
1687/76 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1023/80 (%) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Approximately 8 000 tonnes of boned beef and
veal held by the Insh intervention agency and
intended for export shall be sold. This meat shall have
been placed in storage before 1 March 1980.

The Irish intervention agency shall sell first the
products which have been in storage longest.

2. The qualities and the selling prices of the
products offered for sale are given in Annex L

3. Details relating to the quantities and to the
places where the products are stored may be obtained
by interested parties at the address given in Annex Il

4. The sales shall take place in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 2173/79 and in
particular Articles 2 to § thereof, and of Regulation
(EEC) No 1687/76.

Article 2

By way of derogation from Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 2173/79, the security shall be 120 ECU per
100 kilograms.

Article 3

. 1. Where the country of destination is Switzerland

or Austria, or if those countries are crossed in order to
reach the country of destination, the release of the
security referred to in Article 2 of this Regulation
shall be subject to proof that the product has been
imported by a non-member country, unless lost en
route as a result of force majeure. Such proof shall be
furnished in the same way as for the export refund.

(¥ OJ No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.
() O] No L 108, 26. 4. 1980, p. 48.
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2. Such meat shall be considered as satisfying the
provisions of Article 2 (1) (b) of Regulation (EEC) No
754/76 from the time when the customs export
formalities have been completed. If the provisions of
Article 2 (2) of the said Regulation apply, an amount
equal to the security referred to in Article 2 of this
Regulation must be paid. The amount shall be consid-
ered as a security which has been forfeited within the
meaning of Article 2 of Regulation (EEC) No 352/78.

Article 4

Regulation (EEC) No 1687/76 is amended as follows :

In Part I of the Annex : ‘Products to be exported in
the same state as that in which they were when
removed from intervention stock’, the following point
20 and footnote (2°) relating thereto are added :

‘20. Commission Regulation (EEC) No 1302/80 of
28 May 1980 (29) on the sale at a price fixed
in advance of boned beef and veal held by
the Irish intervention agency and intended
for export.

(20) OJ No L 133, 30. 5. 1980, p. 19.

Article 5

Commission Regulation (EEC) No 1023/80 is hereby
repealed.

Article 6

This Regulation shall enter into force on 3 June 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 May 1980.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG I

Prix de vente exprimés en Ecus par tonne(!) — Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/
Tonne (!) — Prezzi di vendita espressi in ECU per tonnellata (!) — Verkoopprijzen, uitge-
drukt in Ecu per ton (') — Selling prices, expressed in ECU per tonne (1) — Salgspriser i

ECU/ton ()
IRELAND Steers 1,2 and Heifers 2
Fillets 7 520
Striploins 3700
Insides 2420
QOutsides 2280
Knuckles 2620
Rumps 2370
Cube rolls 2910
Forequarters (excluding cube rolls) 1450
Plates and flanks 990
Briskets 1 300
Shins and shanks 1320

(") Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de I'article 17 paragraphe 1 du réglement (CDE) ne 2173/79.
(") Diese Preise gelten netto gemiafl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

(") 1} prezzo si intende netto in conformita del diposto dell'articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

(1) Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

{') These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No 2173/79.
(") Disse priser geelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (E@F) nr. 2173/79.

ANNEXE Il — ANHANG II — ALLEGATO 1l — BIJLAGE I — ANNEX Il — BILAG 11

Adresses des organismes — Anschriften der Interventionsstellen — Indirizzo degli orga-
nismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Addresses of the intervention
agencies — Interventionsorganernes adresser

IRELAND Department of Agriculture, Agriculture House,
Kildare Street,
Dublin 2,

Tel. (01) 7890 11, ext. 2324, Telex 4280 and 5118
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1303/80
of 29 May 1980

determining to what extent applications for import licences lodged during the
month of May 1980 for high-quality fresh, chilled or frozen beef and veal can be
accepted

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2957/79 of 20 December 1979 opening a Community
tariff quota for high-quality fresh, chilled or frozen
beef and veal falling within subheadings 02.01 A II a)
and 02.01 A II b) of the Common Customs Tariff (1),
and in particular Article 2 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No
801/80 (2), as amended by Regulation (EEC) No
915/80 (3), fixed the quantity of high-quality fresh,
chilled or frozen beef and veal that can be imported
under special conditions in the second quarter of
1980 ;

Whereas the applications lodged in accordance with
the first indent of Article 2 of Regulation (EEC) No

915/80 are for a total quantity smaller than that avail-
able ; whereas all the applications can therefore be
accepted ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

All applications for import licences for the second
quarter of 1980 lodged in accordance with the first
indent of Article 2 of Regulation (EEC) No 915/80
shall be accepted in full.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May

1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(1) OJ No L 336, 29. 12. 1979, p. 5.
() O No L 87, 1. 4. 1980, p. 53.
() O] No L 98, 10. 4. 1980, p. 7.

~ For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1304/80
of 29 May 1980

repealing Regulation (EEC) No 400/80 on a standing invitation to tender for
butter held by intervention agencies and intended for export to certain non-
member countries and cancelling the sixth individual invitation to tender

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEc) No 804/68
‘of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in particular
Articles 6 (7) and 28 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in butter and cream (3), as
last amended by Regulation (EEC) No 2714/72 (%), and
in particular Article 7 (a) thereof,

Whereas the purpose of Commission Regulation
(EEC) No 400/80 (*) was to enable exporters to obtain
supplies of butter for export to certain non-member
countries ; whereas experience of applying the Regula-
tion indicates that it should be repealed and the sixth
individual invitation to tender cancelled ;

Whereas the Management Committee for Milk and
Milk Products has not delivered an opinion within the
time limit set by its chairman, '

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. Regulation (EEC) No 400/80 is repealed. It will,
however, remain applicable to the butter sold under it.

2. No awards shall be made in respect of the sixth
individual invitation to tender, for which the period
for submission of offers expired on 27 May 1980.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(?) O] No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
(*) O] No L 169, 18. 7. 1968, p. I.
(*) OJ No L 291, 28. 12. 1972, p. 15.
(5) O] No L 46, 21. 2. 1980, p. 14.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President



No L 133/24

Official Journal of the European Communities

30. 5. 80

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1305/80
of 29 May 1980

amending for the 13th time Regulation (EEC) No 2044/75 in connection with the
export licence for butter and derogating from Regulation (EEC) No 2730/79 in

connection with payment of the refund for butter and amending Regulation
(EEC) No 210/69

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in
particular Articles 13 (3), 17 (4) and 28 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
876/68 of 28 June 1968 laying down general rules for
granting export refunds on milk and milk products
and criteria for fixing the amount of such refunds (3),
as last amended by Regulation (EEC) No 2429/72 (%),
and in particular the second subparagraph of Article 6
(2) and Article 6 (3) thereof,

Whereas in accordance with Article 2 (2) and (3) of
Commission Regulation (EEC) No 2044/75 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 1046/80 (¢), all
exports of butter are subject to production of an
export licence or certificate which must show the
country of destination if the refund has not been fixed
in advance ;

Whereas, in order to keep a close watch on the trend
of butter exports, it is necessary to prescribe that the
destination be shown on all export licences and certifi-
cates for butter and to guarantee that the obligatory
destination is reached by making payment of part of
the refund conditional on production of proof that the
butter has reached that destination ; whereas, for this
purpose, special provisions should be laid down dero-
gating from those laid down in Commission Regula-
tions (EEC) No 2730/79 (?) and (EEC) No 798/80 (8);
whereas the destination should be indicated in accor-
dance with the method given in the Annex to
Commission Regulation (EEC) No 1098/68 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 242/80 (19);

) O] No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
) O] No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
) O] No L 155, 3. 7. 1968, p. 1.

) O] No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.
) OJ No L 213, 11. 8. 1975, p. 15.
) OJ No L 111, 30. 4. 1980, p. 6.

() OJ No L 317, 12. 12. 1979, p. 1.

(!) O] No L 87, 1. 4. 1980, p. 42.

() OJ No L 184, 29. 7. 1968, p. 10.

(19 OJ No L 27, 2. 2. 1980, p. 27.

Whereas it is consequently necessary to adapt
Commission Regulation (EEC) No 210/69 (1), as last
amended by Regulation (EEC) No 646/80 (12), dealing
with information with regard to milk and milk
products to be furnished by the Member States ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 5 (5) of Regulation (EEC) No 2044/75 shall be
replaced by the following paragraphs :

‘5. For products falling within subheadings
0402 A Il b) 1,04.02 B I b) 2 aa) and 04.03 B
of the Common Customs Tariff, the application
for the export licence specified in Article 2 (3) and
the licence shall indicate, in Section 13, the
country of destination.

Issue of the licence shall carry with it the obliga-
tion to export the goods to the destination indi-
cated.

6. In the case of products falling within
subheading 04.03 A of the Common Customs
Tariff, applications for export licences and certifi-
cates, whether or not advance fixing of the refund
is applied for, and the licences and certificates
themselves, shall show, in Section 13:

(a) one of the following destinations as defined in
Regulation (EEC) No 1098/68 :

— “Zone C 17,
— “Zone C 2", or

— “destination other than Zones C1 and
C2; and

(b) the non-Community country of destination or
the special use to which the goods are to be
put.

Issue of the licence or certificate shall carry with it
the obligation to export the goods to the destina-
tion that has been indicated as required in (a)
above.

(1) OJ No L 28, 5. 2. 1969, p. 1.
(') OJ No L 72, 18. 3. 1980, p. 17.
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7. The following provisions shall apply in
connection with payment of the refund for
products falling within subheading 04.03 A of the
Common Customs Tariff :

(a) By derogation from the provisions of Articles 9
(1), 21 and 24 of Regulation (EEC) No 2730/79
and without prejudice to the application of
Article 10 of that Regulation, an amount of
85 % of the refund on the export concerned
shall be paid on production of the proof speci-
fied at the second indent of Article 9 (1) of that
Regulation.

(b) In cases of advance payment of the refund an
amount of 85 % of the refund on the export
concerned shall replace the amount given by
application of the first sentence of Article 6 (3)
of Regulation (EEC) No 798/80.

(c) The remainder of the refund shall be paid on
production of proof that the goods have been
imported into one of the non-Community
countries covered by the indication of obliga-
tory destination stated in accordance with para-
graph 6 (a).

The provisions of Article 20 (2), (3), (4), (5) and
(6) of Regulation (EEC) No 2730/79 shall
apply. :

(d) For the purposes of this paragraph the refund
rate applicable to exports shall be :

— the rate fixed in advance, if the refund has
been fixed in advance,

— the rate of the day when the customs export
formalities are completed or of the day
when the payment declaration referred to in
Article 3 (2) of Regulation (EEC) No 798/80

is accepted, if the refund has not been fixed
in advance’

Article 2

1. The provisions of Article 5 (7) of Regulation
(EEC) No 2044/75 shall apply only to:

(@) products the customs export formalities for which
are completed on or after the date when this Regu-
lation enters into force ;

(b) products placed under the arrangement defined in
Article § of Regulation (EEC) No 565/80 on or
after the date when this Regulation enters into
force.

2.  However, the provisions of Article § (7) of Regu-
lation (EEC) No 2044/75 shall not apply in the cases
referred to at (a) and (b) of paragraph | when the
licence or certificate used was applied for before the
date when this Regulation entered into force.

Article 3

The following sentence is added to the second last
subparagraph of Article 6 (1) of Regulation (EEC) No
210/69 :

‘Communications covering export licences and
certificates for products falling within subheading
04.03 A of the Common Customs Tariff shall also
indicate the destination shown in Section 13 of
the application, in accordance with Article § (6) (b)
of Regulation (EEC) No 2044/75’

Article 4

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

For the Commussion
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1306/80
of 29 May 1980
altering the export refunds on certain milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (%), and in
particular Article 17 (4) thereof,

Whereas the export refunds on milk and milk
products were fixed by Commission Regulation (EEC)
No 1258/80(%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1258/80 to the
information known to the Commission that the
export refunds for the products listed in the Annex
hereto should be altered to the amounts set out
therein ;

Whereas the Management Committee for Milk and
Milk Products has not delivered an opinion within the
time limit set by its chairman,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds referred to in Article 17 of Regula-
tion (EEC) No 804/68 on products exported in the
natural state, as fixed in the Annex to Regulation
(EEC) No 1258/80, are hereby altered, in respect of
the products set out in the Annex hereto, to the
amounts set out therein.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() O] No L 128, 23. 5. 1980, p. 20.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
Refund
CCT : o (in ECU/100 kg
heading Df“"P"°“ Code net weight
No unless otherwise
indicated)
04.03 Butter :
ex A. Of a fat content, by weight, not exceeding 85 % :
(I) Of a fat content, by weight, of 62 % or more, but less than 78 % 311003
For exports to:
— Zone C 1 123-24
— Zone C 2 123-24
— Other destinations 123-24
(I) Of a fat content, by weight, of 78 % or more, but less than 80 % 311016
For exports to: _
— Zone C 1 155-05
— Zone C 2 15505
— Other destinations 15505
(III) Of a fat content, by weight, of 80 % or more, but less than 82 % 3110 22
For exports to:
— Zone C 1 15902
— Zone C 2 15902
— Other destinations 15902
(IV) Of a fat content, by weight, of 82 % or more 3110 32
For exports to:
— Zone C 1 163-00
— Zone C 2 163-00
— Other destinations 163-00
B. Other, of a fat content, by weight :
(I) Not exceeding 99-5 % 321010
For exports to :
— Zones C 1 and C 2 15000
— Other destinations 163-00
(I) Exceeding 99-5 % 0321020
For exports to:
— Zones C 1 and C 2 197:63
— Other destinations 21229
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1307/80
of 29 May 1980

altering the export levy on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organi-
zation of the market in sugar (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (), and in particular
Article 17 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
608/72 of 23 March 1972 laying down rules to be
applied in cases of considerable price rises on the
world sugar market (%), and in particular Article 1 (2)
thereof,

Whereas the export levy on white sugar and raw sugar
was fixed by Regulation (EEC) No 375/80 (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1291/80 () ;

Whereas it follows from applying the rules, criteria
and other provisions contained in the Regulation
(EEC) No 375/80 to the information at present avail-
able to the Commission, that the export levy at
present in force should be altered as shown in the
Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export levy on sugar provided for in the first
subparagraph of Article 17 (1) of Regulation (EEC) No
3330/74 is fixed as shown in the Annex to this Regula-
tion.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 30 May
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 29 May 1980.

(1) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
(2) O] No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
¢) O] No L 75, 28. 3. 1972, p. 5.

() OJ No L 40, 16. 2. 1980, p. 4.
() O] No L 132, 29. 5. 1980, p. 25.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 29 May 1980 altering the export levy on white sugar and

raw sugar
(ECU/100 kg)

CCT Amount
heading Description of the

No export levy

17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :

A. White sugar : flavoured or coloured sugar 1114

ex B. Raw sugar other than candy sugar 1676 (1)

(!) This amount applies to raw sugar with a 92 % vyield. If the yield of the exported raw sugar is different from 92 % the levy to be
applied shall be calculated in conformity with Article 2 of Regulation (EEC) No 825/75.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1308/80
of 29 May 1980

fixing the corrective amount applicable to the refund on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (%), and in particular the
third sentence of the second subparagraph of Article
16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (®),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/75 provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation, must be
applied on request to exports to be effected during the
period of validity of the export licence ; whereas, in
this case, a corrective amount must be applied to the
refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (d) of Regulation
(EEC) No 2727/75;

Whereas Regulation (EEC) No 1281/75 (¢) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation, when the correc-
tive amount is being fixed in respect of malt, account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to the possibilities and conditions
for the sale of the cereals concerned and of malt on
the world market ; whereas the same Regulation also

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
() OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1.
(6) OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 18.

provides that account must be taken of the quantity of
cereals needed for making malt, the economic aspect
of exports and the need to avoid disturbances on the
Community market;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the corrective amount according to desti-
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ; whereas it may be altered in the period
between fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu-
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding indent;

Whereas it follows from applying the provisions set
out above that the corrective amount must be as set
out in the Annex hereto;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

\
HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75 which is applicable to
export refunds fixed in advance in respect of malt
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 June 1980.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly ap;ﬁlicable in all Member
States. .

Done at Brussels, 29 May 1980.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

’ ANNEX

to the Commission Regulation of 29 May 1980 fixing the corrective amount applicable to
the refund on malt

(ECUltonne)
CCT heading No Current | 1st period | 2nd period | 3rd period | 4th period | Sth period
6 7 8 9 10 1
1107 A1 a) 0 0 0 0 0 0
1107 A 1b) 0 0 0 o . .
1107 A Il a) 0 0 o . . .
11.07 A I b) 0 0 o . . .
11.07 B 0 0 . . . .
(ECU/tonne)
CCT heading No 6th period | 7th period | 8th period | Sth period | 10th period | Fith period
12 1 2 3 4 5
1107 A1 a) 0 0 0 0 0 0
1107 A 1 b) 0 0 0 . . .
1107 A 1I a) 0 0 . . . .
1107 A 1l b) 0 0 0 . . .
1107 B 0 0 0 ) . .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1309/80
of 29 May 1980

fixing the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?), and in particular the
third sentence of the second subparagraph of Article
16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (3),

Having regard to the opinion of the Monetary
Commuittee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/7§ provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation, must be
applied on request to exports to be effected during the
period of validity of the export licence ; whereas, in
this case, a corrective amount must be applied to the
refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (c) of Regulation
(EEC) No 2727/75;

Whereas Regulation (EEC) No 1281/75 (¢) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation, when the correc-
tive amount is being fixed account must be taken of
the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals on the Commu-

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
() O] No L 273, 29. 9. 1978, p. 1.
(¥) OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 15.

nity market on the one hand and possibilities and
conditions for the sale of cereals and cereal products
on the world market on the other; whereas the same
Regulation provides that it is also important to ensure
equilibrium and the natural development of prices
and trade on cereal markets and, furthermore, to take
into account the economic aspect of exports and the
need to avoid disturbances on the Community
market ;

Whereas for the products listed in Article 1 (c) of
Regulation (EEC) No 2727/75 account should be
taken of the specific criteria laid down in Article 2 (2)
of Regulation (EEC) No 1281/75;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the corrective amount according to desti-
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ; whereas it may be altered in the period
between fixings ;

Whereas it may be altered in the period between
fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu-
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 225 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding indent;

Whereas it follows from applying the provisions set
out above that the corrective amount must be as set
out in the Annex hereto;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee tor Cereals, '
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75 which is applicable to
export refunds fixed in advance in respect of cereals
shall be as set out in the Annex hereto.

Done at Brussels, 29 May 1980.

Afticle 2

This Regulation shall enter into force on 1 June 1980.

ANNEX

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

to the Commission Regulation of 29 May 1980 fixing the corrective amount applicable to
the refund on cereals

(ECU/tonne)
CCT o Ist 2nd 3rd 4th Sth 6th
heading Description Current period period period period period period
No 6 7 8 9 10 1 12
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0 —_ — —_—
1001 B Durum wheat 0 0 0 — — — —
1002 Rye 0 0 0 — — — —
10.03 Barley 0 —600 | —600 | — 600 _ —_ —
10.04 QOats 0 0 0 — —_ — —
1005 B Maize other than hybrid maize
for sowing — — — — —_ — —
1007 C Grain sorghum — — —_ — — — —
1101 A Common wheat flour 0 0 +30:00 | +30-00 | +30-00 —_ —_
1101 B Rye flour 0 0 0 0 0 — —
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 0 0 0 0 0 —_ —
11.02A1Db) Common wheat groats and
meal 0 0 +3000 { +3000 | +30-00 — —

N. B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German, English,
French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by an asterisk (¥).

Sales prices valid from 1 July 1976.

(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

(*) EURONORM

(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

" (*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

(*) EURONORM

(*) EURONORM

(* EURONORM

3-79
4-79
5-79
18-79
82-79

95-79
96-79
132-79
133-79

138-79

141-79

142-79

143-79

144-79

147-79

148-79

Brinell hardness test for steel — second edition .
Rockwell hardness test for steel (Scales A, C, B, F) — sccond edmon .
Vickers hardness test for steel — second edition .

Selection and preparation of samplcs and test pncccs for sccel and iron and stcel products —
second edition .

Steel for the reinforcement of concrete wnh an lmproved bondmg action — DlanSIOHS,
Mass, Tolerances — General requirements (Sheet 1 — Sheet 2) .

Heat resisting steels — Quality requirements

Tool steels — Quality requirements

Cold-rolled steel strip for springs — Quality rcqulrcmcnts .o .
Round wire rod in non-alloy and alloy steel for the manufacture of wire for covercd

electrodes, for gas-shielded ‘arc welding and for submerged arc welding — Quality
standard .
Prestressing stecls Co .

Austenitic stainless steel plate and strip for apphcauon at low tcmperaturc —_— Techmcal

conditions of delivery .

Continuous hot-dip zinc coated unalloyed mlld su:el sheet and conl for cold formmg —_
Quality standard . )
Continuous hot-dip zinc coatcd unalloycd mlld stcel shect and conl for cold formmg —
Tolerances on dimensions and shape .

Round wire rod in stainless and heat resisting stcel mtendcd for the producuon of wcldmg
consumables — Quality standard

Continuous hot-dip zinc-coated unalloyed steel sheet and and conl wnh specnfled minimum
yield strengths for structural purposes — Quality standard e .

Continuous hot-dip zinc-coated unallorcd steel sheet and coil with spccnf:cd minimum yield
strengths for structural purposes — Tolerances on dimensions and shape Co

— g N e

Price
in £

-30
-30
-40

-00

-80
-70
-00
- 80

-00

75

.40

-00

-30

-80

-80

-20




The following is a list all the EURONORMS so far published:

*)

— —
™

Information
circular No |

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

1-55
2-57
3-55
4-55
5-55
6-55
7-55
8-55
9-55
11-55

12-55
13-55
14-67
15-70

16-70
17-70

18-57
19-57
20-74
21-78

22-70
23-71
24-62
25-72
27-74
28-69

29-69
30-69
31-69
33-70

34-62
36-62

37-62

3B-62

40-62
41-65
42-66
43-72

44-63
45-63
46-68
48-65

49-72
50-72

51-70

52-67
53-62
54-63

55-63

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition (1974)
Fontes et ferro-alliages ’

Essai de traction pour I'acier

Essai de dureté Brinell pour I’acier

Essai de dureté Rockwell, échelles B et C pour l acier

Essai de dureté Vickers pour Pacier

Essai de pliage pour P'acier oo

Essai de résilience Charpy pour Pacier .
Valeurs de conversion approxlmatlves de la durée et la résnstancc i Ia traction de l’amer
Valeurs de conversion approximatives des al|ongemem.s apres rupture de P'acier

Essat de traction sur téles et feuillards en acier d’une épansscur de 0,5 mm inclus a 3 mm
exclus . .

Essat de pliage des toles et feunllards en acier d épalsseur mféneure 5 3 mm .

Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier d’ épalsscur inférieure 2 3 mm

Essai d’emboutissage a flans bloqués . . oo
Fil machine en acier non allié d’usage général, desuné au trefllage ou i I’ctnrage — Examen
de la surface . . .o
Fil machine en acier non allle d’usagc géneral destmé au tréfllage ou i l’étlrage —_
Nuances et qualités . .o
Fil machine en acier non alhé d’usage général destme au trefllage ou i I éurage —
Dimensions et tolérances . . .
Prélévements et préparation des echanullons et des éprouveues

Poutrelles IPE — Poutrelles i ailes parallgles .

Definition and classification of grades of steel, second cdmon . .

General technical delivery requirements for steel and iron and steel produas — second
edition . . .
Détermination ou verlflcauon de Ia Ilmnc d'elasucue dc | acier a tcmperaturc élevee .

Essai de trempabilité par trempe en bout de I’acier — Essai Jominy

Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage

Aciers de construction d’usage général

Designation of steels, third edition . Ce e
Téoles et bandes en aciers non alliés pour chaudléres et apparells soumis i prcssnon —_
Nuances et qualnes . .

Toles en acier laminées a chaud d’ep:usseur égale ou supeneure i 3 mm — Tolerances sur
les dimensions, la forme et le pouds .

Demi-produits pour forges en aciers de construction d usage géneral — N uances et quahtcs
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids .

Toles et larges bandes d’épaisseur inférieure 3 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage i froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme

Poutrelles a larges ailes A faces paralleles — Tolérances de laminage .

Analyse chimique des matériaux S|derurg|ques — Dosage du carbone total dans les aciers et
les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans un courant d’oxygene

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers et
les fontes — Méthode gazomctnque aprés combustion dans un courant d’oxygéne .
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du
grapzltc dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumemque apres
combustion dans un courant d’oxygéne . )
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du S|hc1um total dans les aciers et
les fontes — Méthode gravimétrique . . .
Analyse chimique des matériaux 5|dcrurg|ques —_ Dosagc du phosphore dans les aciers et
les fontes — Méthode alcalimétrique .

Analyse chimique des maténiaux snderurglqucs — Dosagc du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode apres combustion dans un courant d’oxygéne .o

Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis i pression — Nuances
et qualités . . Co

Poutrelles IPE Iammees a chaud — Toleranccs de Iammagc

Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entaille en V .
Feuillards i chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, precnpuons genérales
Feuillards laminés i chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dlmenSIons, la forme et

le poids .o .
Mesure de la rugosité des produus minces en acier lammes a frond et non revétus . .
Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosagc de P'azote dans les aciers —

Méthode spectrophotométrique .
Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supcneure a 600 mm — Tolérances sur lcs
dimensions, la forme et le poids . o Coe e

Vocabulaire du traitement thermique .

Poutrelles a larges ailes i faces paralléles

Petits fers U laminés a chaud .

Fers T i ailes égales et i coins arrondis Iammcs i chaud
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60-77
61-71
65-67
66-67
67-78
70-71

71-71

72-71

74-72

75-78

76:66

79-69
80-69
81-69
83-70
84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71
90-71

91-70
92-75
93-71
94-73
98-71

100-72

103-71
104-70

105-71
106-71
107-75
108-72

109-72
111-72
113-72
114-72
116-72
117-75
118-75
119-74
120-72
121-72

122-75
123-75

Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition .
Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes) — second edition
Hot-rolled flats for general purposes — second edition

Hot-rolled square bars for general purposes — second edition

Hot-rolled round bars for general purposes — second edition

Hexagones laminés a chaud . .o

Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets. .

Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés i chaud

Hot-rolled bulb flats — second edition

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans les aciers et
les fontes — Méthode électrométrique

Analyse Cl’llmquC des matériaux sidérurgiques — Dosage de l alumlmum dans les aciers —
Méthode graviméurique

Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique

Chemical analysis of ferrous materials — Determmauon of the molybdenum in steels and
cast irons — Photometric method — .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du snllcnum dans les aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique

Définitions et classification des produits snderurglques par formes et dnmensnons
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité

Ronds a béton lisses laminés a chaud — Dimension, poids, tolérances .

Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité

Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité

Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité

Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescnptlons de qualne
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 a 4)

Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . .
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescrlpuons de quallté .

Aciers pour soupapes d’ echappement de moteurs 3 combustion interne — Prescriptions de
qualité . .

Larges plats laminés a chaud — Tolerances sur Ies dlmensmns, la forme et |e ponds
Hot-rolled flats for spring leaves .

Barres rondes, carrées, plates et hexagonales lamlnees a chaud — Tolerances de lammage
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans le ferro-
manganeése — Méthode électrométrique

Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosage du chrome dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique

Détermination micrographique de la grosseur du grain femque ou austemuque des aciers
Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés et

faiblement alliés .

Détermination et vérification de la profondeur convennonnelle de cémentauon

Bandes et toles magnétiques i grains non orientés, laminées a froid et A chaud .

Grain oriented magnetic sheet and strip . Coe
FllI machine rond en acier pour articles de boulonnene formes a frond — DlmenS|ons et
tolérances .

Essais convenuonnels de durcte Rockwell —_ Eehelles Rockwell HRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces

Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strlp for cold formlng
— Quality standard oo

Aciers de construction soudables de quallte specnale — Fascncules 1a3

Détermination de la résistance 3 la corrosion intergranulaire des aciers moxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfunque sulfate cuivrique (essai dit de
Monypenny-Straufl)

Détermination de la profondeur convennonnclle de trempe aprés chauffage superﬁcnel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B, C, N
and T scales) .

Methods for determining the magneuc propemes of magnetlc szeel sheet wnth the 25 cm
Epstein square

Aciers pour frappe a frond et extrusion a frond — Prescnptlons de quallte — fascncule l é
fascicule 5 .. .

Toéles et bandes pour boutellles agaz soudees en acier .

Détermination de la résistance 2 IFattaque mtergranulalre des aciers lnoxydablcs

austénitiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) . .

Verification of Rockwcll hardness tesung machmes (B C N and T scales)
High temperature tests — Creep test for steel .
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131-77

134-78

145-78

Verification of Vickers hardness-testing machines

Verification of Brinell hardness-testing machines .

Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits .
Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines

Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality
requirements . . . . . . . . . . . . . . . . .
Cold-rolled non-coated mild unailoyed steel flat products for cold forming — Quality
standard . . . . . . o 0 Lo oL L oo o oo
Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances

on dimensions and shape .

Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels
— Method by atomic absorption spectrophotometry —

Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities, dimensions and tolerances —

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany: Beuth-Verlag GmbH

in Belgium and Luxembourg:

tn Denmark :

in France:

in Ireland:

in ltaly:

mn the Netherlands:

in the United Kingdom.

Burggrafenstrafle 4-10, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisation — IBN —
avenue dc la Brabangonne 29, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrid,
Aureheojvej 12, DK-2900 Hellerup

Association francaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92080 Paris

Institute for Industrial Research and Standards,
Ballymun Road, Dublin 9

Ente Nazionale Italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk (ZH)

British Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London WIA 2BS
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Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communiues,
Boite postale 1003, Luxembourg 1
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